
PP Rifle Bag - Extended Rifle Bag

We’re excited to present the —a high-quality, reliable optionExtended Rifle Bag
for hunters, sport shooters, and professionals looking for premium gear. Offering
the same great price as the Breacher Rifle Bag, the Extended is designed
specifically for single-firearm transport while being larger and just as rugged.

The  is built to protect your equipment in even the toughestExtended Rifle Bag
environments. Its durable 1000D camo outer shell and 600D polyester lining
ensure your gear stays safe and secure, no matter the conditions.

While it doesn’t include dual rifle capacity like the Breacher, the Extended
focuses on providing a tailored fit for one firearm, with plenty of room for
accessories and essentials to keep you organized and ready.

For added practicality, the bag features ,removable padded backpack straps
making it easy to carry comfortably, whether you're on the range or in the field.
The Extended Rifle Bag delivers exceptional value and quality, perfect for those
who need reliability in a sleek, no-nonsense design.

Attributes

Name: Extended Rifle Bag
Manufacturer: PRUSSIA PRECISION
Product no.: EU2013683
Mfr. No.: PP-1549-BLK
Color: Black
Material: Polymer
Size: 47
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 40mm
Shipping width: 350mm
Shipping length: 1,200mm
EAN/UPC: 0792649432747
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Sicherheitshinweise für die GTS Scout Rifle Bag

Einleitung
Herzlich willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die GTS Scout Rifle Bag. Diese Anleitung soll Ihnen helfen,
das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche
Gefahren zu vermeiden und die Lebensdauer Ihrer Tasche zu verlängern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig Ihre Scout Rifle Bag auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck – den Transport von Einzelfeuerwaffen.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um unbefugten Zugriff auf Waffen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Tasche immer sicher verschlossen ist, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Transport von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Waffen entladen sind, bevor Sie sie in die Tasche legen.
Vermeiden Sie es, die Tasche übermäßig zu beladen, um eine Beschädigung der Nähte und Reißverschlüsse
zu verhindern.
Nutzen Sie die abnehmbaren gepolsterten Rucksackträger nur wie vorgesehen, um das Risiko von
Verletzungen zu minimieren.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um Schimmel und andere Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände in der Nähe der Tasche, um Beschädigungen des Materials zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Überprüfen Sie vor der ersten Benutzung alle Riemen und Verschlüsse auf ihre Funktionalität.
Legen Sie Ihre Waffe vorsichtig in die Tasche und stellen Sie sicher, dass sie gut gesichert ist.
Nutzen Sie die Fächer für Zubehör und wichtige Utensilien, um Ihre Ausrüstung organisiert zu halten.
Tragen Sie die Tasche mit den gepolsterten Rucksackträgern, um den Komfort zu maximieren.
Wenn Sie die Tasche nicht verwenden, bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf, um unbefugten Zugriff zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Tasche umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn die Tasche beschädigt oder nicht mehr brauchbar ist, bringen Sie sie zu einem Recyclingzentrum oder
einer geeigneten Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
die GTS Scout Rifle Bag erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Tasche
bereitzuhalten, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die GTS Scout Rifle Bag entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude und
Sicherheit beim Gebrauch!
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Safety Instruction Guide for PP Rifle Bag Extended
Rifle Bag

Introduction
Thank you for choosing the PP Rifle Bag Extended Rifle Bag. This product is designed to provide a reliable and safe
option for transporting your firearm and accessories. It is essential to follow the safety guidelines outlined in this
document to ensure safe use and to protect yourself and others.

General Safety Guidelines
Ensure that the bag is used solely for its intended purpose—transporting firearms and accessories.
Always check the condition of the bag before use. Look for any signs of wear or damage.
Keep the bag out of reach of children and unauthorized individuals.
Store the bag in a secure location when not in use.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm transport and storage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the bag.
Use the padded backpack straps to carry the bag for added comfort and support.
Do not exceed the weight limit of the bag; check the manufacturer's specifications for guidance.
Avoid exposing the bag to extreme temperatures or moisture, which may damage the materials.
Do not overload the bag with accessories beyond its intended capacity.
Inspect the bag regularly for signs of wear, especially the zippers and straps.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Before placing your firearm in the bag, ensure it is unloaded.
Gather any accessories you wish to transport alongside your firearm.

Loading the Bag:

Open the main compartment of the bag.
Carefully place your firearm into the designated area, ensuring it fits snugly.
Utilize any compartments for accessories, ensuring they are securely stored.

Securing the Bag:

Close all zippers and compartments to ensure everything is contained.
Adjust the padded backpack straps to your desired length for comfortable carrying.

Transporting the Bag:

Carry the bag using the padded straps, ensuring it is balanced and secure.
Avoid running or making sudden movements while carrying the bag.

Storage:

When not in use, store the bag in a cool, dry place.
Ensure the bag is closed and secured to prevent accidental access.

Disposal Instructions



When the bag reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Check local regulations for guidelines on disposing of materials such as polyester and polymer.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please reach out to the designated contact point provided with your
product packaging.

By following these safety instructions, you will ensure the safe use of the PP Rifle Bag Extended Rifle Bag and
protect yourself and others while transporting your firearm. Thank you for your attention to safety and for choosing
our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Scout
Rifle Bag

Introducción
¡Gracias por elegir la Scout Rifle Bag de GERMAN TACTICAL SYSTEMS! Este producto está diseñado para
ofrecerte una opción segura y confiable para el transporte de tus armas. Esta guía proporciona información
importante sobre cómo usar y cuidar tu bolsa de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté siempre cerrada y asegurada cuando no esté en uso para evitar que el equipo
se caiga o se dañe.
Mantén la bolsa alejada de fuentes de calor y humedad para preservar la calidad de los materiales.
Inspecciona regularmente la bolsa para detectar cualquier daño o desgaste que pueda comprometer su
seguridad.
Almacena la bolsa en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Si observas algún defecto o problema, no uses la bolsa y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre transporta solo una arma a la vez en la Scout Rifle Bag.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la bolsa.
Utiliza los compartimentos y bolsillos diseñados para accesorios de manera adecuada para evitar que se
dañen o se pierdan.
No sobrecargues la bolsa con equipo adicional que pueda afectar su integridad estructural.
Si utilizas correas de mochila, asegúrate de que estén bien ajustadas y en buen estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Arma:

Abre la bolsa completamente.
Coloca el arma en el compartimento designado, asegurándote de que esté bien ajustada y segura.
Cierra la bolsa asegurando todos los cierres y hebillas.

Uso de Accesorios:

Utiliza los bolsillos exteriores para guardar accesorios como miras, municiones y herramientas.
Asegúrate de que los accesorios no sobresalgan de la bolsa cuando esté cerrada.

Transporte:

Utiliza las correas de mochila acolchadas para un transporte cómodo.
Ajusta las correas a tu tamaño para evitar molestias durante el transporte.

Mantenimiento:

Limpia la bolsa con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar los materiales.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la bolsa, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de material sintético.
Considera la posibilidad de reciclar la bolsa si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad de la Scout Rifle Bag, consulta la información de
contacto del fabricante que se encuentra en el empaque del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu Scout Rifle Bag.
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Guide de Sécurité pour le Scout Rifle Bag

Introduction
Merci d'avoir choisi le Scout Rifle Bag de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ce sac est conçu pour offrir une
protection optimale à votre arme à feu et à vos accessoires. Afin de garantir votre sécurité et celle des autres, il est
essentiel de suivre ces directives de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les fermetures éclair et
les sangles.
Ne surchargez pas le sac. Respectez la capacité de transport pour éviter des dommages ou des blessures.
Rangez le sac dans un endroit sec et frais pour éviter la dégradation des matériaux.
Ne laissez pas d'objets pointus ou lourds à l'intérieur du sac lorsqu'il n'est pas utilisé.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac uniquement pour le transport d'une seule arme à feu.
Ne transportez pas d'armes chargées dans le sac.
Gardez le sac hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne laissez pas le sac sans surveillance dans des lieux publics.
En cas de détection de dommages ou de défauts, arrêtez d'utiliser le sac et contactez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Sac

Ouvrez le sac et vérifiez l'intérieur pour vous assurer qu'il est propre et sec.
Assurezvous que toutes les sangles et fermetures éclair fonctionnent correctement.

Chargement de l'Arme

Placez votre arme à feu dans le compartiment prévu à cet effet.
Assurezvous que l'arme est sécurisée et ne peut pas bouger pendant le transport.
Utilisez les espaces supplémentaires pour ranger les accessoires (munitions, outils, etc.).

Transport du Sac

Utilisez les bandoulières rembourrées pour un transport confortable.
Ajustez les sangles à votre taille pour assurer un bon équilibre.
Évitez de porter le sac dans des zones à forte affluence où il pourrait être heurté.

Stockage du Sac

Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le sac dans un endroit sécurisé.
Évitez l'exposition prolongée à la lumière du soleil ou à des températures extrêmes.

Instructions d'Élimination
Lorsque le sac n'est plus utilisable, éliminezle de manière responsable.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des matériaux en polyester et en polymer.
Ne jetez pas le sac dans la nature ou dans des lieux non désignés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Scout Rifle Bag, veuillez consulter le site
officiel de GERMAN TACTICAL SYSTEMS ou contacter le point de contact de l'UE pour des informations sur la
sécurité des produits.





Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby na Karabin
Scout

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Torby na Karabin Scout. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy
o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Torba została zaprojektowana z myślą o myśliwych,
strzelcach sportowych i profesjonalistach, oferując niezawodność i wysoką jakość.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń sprzętu oraz obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan torby, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj torbę w suchym i dobrze wentylowanym miejscu, aby zapobiec rozwojowi pleśni i uszkodzeniom
materiału.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących transportu broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń zamków i szwów.
Upewnij się, że zamki i klamry są prawidłowo zapięte przed transportem.
Nie pozostawiaj torby z bronią w widocznych miejscach, aby zminimalizować ryzyko kradzieży.
Nie używaj torby w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej trwałość.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie torby: Upewnij się, że torba jest czysta i sucha przed umieszczeniem w niej sprzętu.
Umieszczanie broni: Ostrożnie umieść karabin w torbie, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczony.
Akcesoria: Wykorzystaj dostępne kieszenie na akcesoria, aby zorganizować wszystkie niezbędne
przedmioty.
Noszenie torby: Skorzystaj z odpinanych, wyściełanych pasków plecaka, aby komfortowo nosić torbę.
Dostosuj długość pasków do swoich potrzeb.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur, ponieważ może to
spowodować uwolnienie szkodliwych substancji.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, aby upewnić się, że torba zostanie odpowiednio
zutylizowana.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać pomoc.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania Torby na Karabin Scout jest kluczowe, aby zapewnić ochronę
zarówno sprzętu, jak i użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby cieszyć się pełnią
możliwości, jakie oferuje ten produkt.
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Scout Rifle Bag Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelemme sinua Scout Rifle Bag:in hankinnasta. Tämä laukku on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista suojaa
varusteillesi metsästyksessä, urheiluammunnassa tai ammattilaiskäytössä. On tärkeää, että käytät tuotetta
turvallisesti ja noudatat alla olevia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Scout Rifle Bag on aina suljettu ja varustettu oikein ennen kuljetusta.
Tarkista laukku säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä laukku poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lasten käyttöön.
Varmista, että laukussa ei ole teräviä esineitä tai muita vaarallisia tarvikkeita, jotka voivat aiheuttaa vahinkoa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kuljettamisessa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä laukkuasi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että laukku on riittävän tukeva ja kestävä kuljetettavaksi, erityisesti raskaiden aseiden kanssa.
Älä ylikuormita laukkua, sillä se voi heikentää sen suojauskykyä.
Pidä laukku kuivana ja puhtaana, jotta sen materiaalit säilyvät hyvässä kunnossa.
Älä käytä laukkua, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta ase laukkuun siten, että se on turvallisesti ja tukevasti paikallaan.
Varmista, että kaikki tarvikkeet ja lisävarusteet ovat hyvin järjestettyinä laukussa.
Käytä irrotettavia pehmustettuja reppuhihnoja, jotta laukku on mukava kantaa.

Käyttö:

Kun käytät laukkuasi, varmista, että se on aina suljettu.
Tarkista, että laukku on kunnossa ennen jokaista käyttöä.
Suosittelemme, että laukku säilytetään turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset sääntösi ja ohjeesi tuotteen
asianmukaista hävittämistä varten.
Materiaalit, kuten 1000D camoulkokuori ja 600D polyesterivuori, voivat olla kierrätettäviä. Ota yhteyttä
paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Scout Rifle Bag:ista, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään. He ovat valmiita auttamaan sinua kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä.
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Säkerhetsinstruktioner för GTS Scout Rifle Bag

Introduktion
Tack för att du valt GTS Scout Rifle Bag. Denna väska är designad för att ge säker och pålitlig transport av ditt
vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera väskan regelbundet för skador eller slitage.
Håll väskan och dess innehåll utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter till återförsäljaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt vapen är avstängt och ur funktion innan du placerar det i väskan.
Använd alltid vadderade remmar för att bära väskan för att undvika skador på ryggen och axlarna.
Undvik att överbelasta väskan med mer än den rekommenderade vikten.
Förvara väskan på en torr och säker plats när den inte används.
Kontrollera att alla dragkedjor och spännen är stängda ordentligt före transport.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Kontrollera att ditt vapen är avstängt och att alla tillbehör är borttagna.
Placering: Placera vapnet i det avsedda utrymmet i väskan. Se till att det ligger ordentligt och att det inte kan
röra sig under transport.
Tillslutning: Stäng alla dragkedjor och spännen noggrant för att säkerställa att vapnet är säkert förvarat.
Bärning: Använd de avtagbara vadderade ryggsäcksstropparna för att bära väskan. Justera remmarna för att
passa din kropp och säkerställa komfort.
Transport: När du transporterar väskan, se till att den hålls upprätt och inte utsätts för onödig kraft eller stötar.

Avfallsinstruktioner
När väskan inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsanläggningar för information om hur du ska återvinna eller kassera väskan
på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för mer information.

Tack för att du läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání GTS Rifle Bag Scout
Rifle Bag

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GTS Rifle Bag Scout Rifle Bag. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou
kvalitu a spolehlivost pro lovce, sportovní střelce a profesionály. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu vašeho
vybavení, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte tašku pouze pro zamýšlený účel, tj. k přepravě jedné zbraně a příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte tašku na poškození, které by mohlo ovlivnit její bezpečnost.
Nikdy nepřepravujte zbraň bez řádného zabezpečení a ochrany.
Udržujte tašku mimo dosah dětí a nezletilých osob.
V případě poškození nebo opotřebení tašky ji okamžitě vyřaďte z používání.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vložením zbraně do tašky se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a zipy v dobrém stavu a správně fungují.
Při nošení tašky používejte odnímatelné polstrované popruhy pro pohodlnější a bezpečnější přenášení.
Pokud tašku používáte v terénu, ujistěte se, že je umístěna na stabilním a bezpečném místě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava tašky:

Otevřete tašku a zkontrolujte vnitřní prostor.
Ujistěte se, že je taška suchá a čistá.

Vložení zbraně:

Ověřte, že zbraň je vybitá.
Umístěte zbraň do tašky tak, aby byla chráněna a stabilní.
Zajistěte zbraň pomocí přizpůsobených popruhů nebo polstrování, pokud je k dispozici.

Uložení příslušenství:

Uložte veškeré příslušenství do přihrádek navržených pro tento účel.
Ujistěte se, že příslušenství je bezpečně uloženo, aby nedošlo k poškození během přepravy.

Zavření tašky:

Pevně uzavřete všechny zipy a popruhy.
Zkontrolujte, zda je taška bezpečně uzavřena před jejím přenášením.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete tašku vyřadit, ujistěte se, že ji zlikvidujete odpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci plastových a textilních materiálů.
Zvažte darování tašky, pokud je stále v dobrém stavu, ale již ji nepotřebujete.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a číslo série.

Děkujeme, že jste si vybrali GTS Rifle Bag Scout Rifle Bag, a přejeme vám bezpečné a příjemné používání.




